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มาตรการป้องกันเพื่อลดความเสี่ยงของโรคไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่ จากการเดินทางโดยเครื่องบิน
จะช่วยลดผลกระทบต่างๆ  ที่อาจเกิดขึ้นจากการแพร่กระจายของโรคจากการเดินทาง  มาตรการป้องกันนี้
ประกอบด้วยการตรวจคัดกรองผู้เดินทางขาเข้า  รวมทั้งผู้ป่วยหรือสงสัยป่วยบนเครื่องบินที่มาจากเขตติดโรค
การตรวจคัดกรองผู้เดินทางขาออกในกรณีท่ีมีการเกิดโรคน้ีในประเทศไทย   ตลอดจนการจัดระบบรองรับอ่ืนๆ  เช่น
ด้านการแพทย์  ด้านการเฝ้าระวังและติดตามผู้สัมผัสโรค  เป็นต้น  ซ่ึงต้องบูรณาการเข้ากับแผนเตรียมความพร้อม
ป้องกันและแก้ไขปัญหาการระบาดใหญ่ของโรคไข้หวัดใหญ่ของประเทศด้วย นอกจากนี้การเตรียมความพร้อมใน
หน่วยงานอ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวข้องพร้อมรายช่ือบุคคลและฝ่ายท่ีรับผิดชอบก็มีความสำคัญ โดยการทำงานในรูปของเครือข่าย
เชื่อมโยงกันและมีระบบสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ  ตลอดจนการประชาสัมพันธ์ให้แก่ผู้ปฏิบัติงาน  ผู้เดินทางและ
ประชาชนทั่วไปให้ทราบถึงความเสี่ยงจากโรคและแนวทางปฏิบัติเพื่อลดความเสี่ยงเหล่านี้

Abstract

 Protective measures to reduce the risk of pandemic influenza from air travel could minimize the
effect that might arise from this travel.  The measures should consist of entry screening of  those coming from
affected areas or the arrival of an aircraft with a possible case on board and exit screening if there was an
outbreak in Thailand including medical activity  and surveillance of  contact cases which had to be integrated
into the national preparedness plan.  Preparedness in other key stakeholders with a clear contact point should
be required and relevant network established and effective communication among  them were essential.
Communication with relevant workers,  passengers and general public was also important so that they were
made aware of the risks and risk-reduction measures.
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กำหนดให้ประเทศสมาชิกจัดหามาตรการป้องกันการ
กระจายของโรคติดต่อจากการเดินทางโดยเครื่องบิน(4)

นอกจากนั้นจะต้องเตรียมแผนฉุกเฉินป้องกันการแพร่
โรคติดต่อจากการเดินทางโดยเคร่ืองบินด้วย(5)

อย่างไรก็ตามกฎอนามัยระหว่างประเทศ
พ.ศ.2548 ได้กำหนดให้ท่าอากาศยานระหว่างประเทศ
ต้องมีแผนเตรียมความพร้อมรวมทั้งสถานที่สำหรับ
คัดกรอง  ตรวจร่างกาย การแยกกักหรือกักกันผู้เดินทาง
เพื่อตอบโต้ต่อเหตุการณ์ที่อาจจะเป็นสาเหตุของภาวะ
ฉุกเฉินด้านสาธารณสุขระหว่างประเทศ(6)

องค์การบินพลเรือนระหว่างประเทศ  ได้วาง
แนวทางให้ประเทศสมาชิกจัดทำแผนเตรียมความพร้อม
ด้านการขนส่งทางอากาศรองรับโรคติดต่อที่อาจจะเป็น
ปัญหาทางสาธารณสุข โดยเน้นทางด้านบริหารจัดการ
การกำหนดฝ่ายและบุคคลท่ีรับผิดชอบแนวทางปฏิบัติต่อ
การระบาดของโรค การจัดต้ังเครือข่ายเช่ือมโยงกับหน่วยงาน
ท่ีเก่ียวข้องท้ังในและต่างประเทศ  การส่ือสารความเส่ียง
ต่อลูกเรือ ผู้โดยสาร ผู้ปฏิบัติงานตลอดจนสาธารณชน
ทั่วไป  ซึ่งแผนความพร้อมนี้จะต้องบูรณาการเข้าใน
แผนเตรียมความพร้อมของประเทศด้วย(7-8)

นอกจากนี ้สภาการท่าอากาศยานระหว่าง
ประเทศ ได้วางแนวทางให้แก่ท่าอากาศยานระหว่าง
ประเทศ ในการเตรียมความพร้อมรองรับการระบาดใหญ่
ของโรคติดต ่อเพ ิ ่มเต ิมจากแนวทางขององค์การ
บ ินพลเร ือนระหว ่างประเทศในเร ื ่องการส ื ่อสาร
การตรวจคัดกรองผู้เดินทาง การตรวจทางการแพทย์
การส่งต ่อและว ัสดุอ ุปกรณ์ป ้องกันตนเองสำหรับ
บุคลากรสาธารณสุขและบุคคลอื่นๆ(9)

คณะอนุกรรมการอำนวยความสะดวกใน
การขนส่งทางอากาศ  ซึ่งประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิและ
ผู้แทนจากหน่วยงานต่าง ๆ  ที่เกี่ยวข้องรวมทั้งผู้แทน
กรมควบคุมโรค  กระทรวงสาธารณสุข ได้จัดทำโครงการ
ป้องกันโรคติดต่ออันตราย ณ ท่าอากาศยานระหว่าง
ประเทศ(10)  นอกจากน้ีคณะทำงานด่านควบคุมโรคติดต่อ
ระหว่างประเทศและชายแดน  ภายใต้คณะกรรมการ
อำนวยการป้องกันควบคุมโรคไข้หวัดนก ไข้หวัดใหญ่

º·¹Ó

ไข้หวัดใหญ่เป็นโรคติดเชื ้อระบบหายใจ
ซ่ึงเกิดข้ึนเป็นประจำท่ัวโลก  ในระยะศตวรรษท่ีผ่านมามี
การระบาดใหญ่ของไข้หวัดใหญ่ท่ัวโลกหลายคร้ัง  คร้ังแรก
ในปี พ.ศ  2461 - 2462    ซ่ึงทำให้มีผู้เสียชีวิตประมาณ
20 - 40 ล้านคน  คร้ังท่ีสอง ในปี พ.ศ. 2500 - 2501
ซ่ึงทำให้มีผู้เสียชีวิตประมาณ 1 - 2  ล้านคน  และคร้ังท่ี
สามในปี พ.ศ. 2511 ซึ ่งมีผู ้เสียชีวิตประมาณ 1
ล้านคน(1) หากเกิดการระบาดใหญ่ในลักษณะเดียวกับ
การระบาดในปี พ.ศ. 2461 แล้ว อัตราการเจ็บป่วยและ
การเสียชีวิตของประชาชนก็อาจสูงกว่าในอดีต อย่าง
เทียบกันไม่ได้ ทั้งนี้ เพราะการเดินทางโดยเครื่องบิน
ทำให้อัตราการกระจายของโรคเร็วข้ึน   ทำให้เวลาในการ
เตรียมการเพ่ือใช้มาตรการต่างๆ ส้ันลง  ถึงแม้ว่าจะไม่
สามารถท่ีจะหยุดย้ังการแพร่กระจายโรคได้  การเตรียม
ความพร้อมและวางมาตรการป้องกัน ไว้ล่วงหน้าจะช่วย
ลดผลกระทบต่างๆ ท่ีจะตามมา

การเตร ียมความพร้อมจะต้องมีในทุกๆ
หน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชนตลอดจนชุมชน  รวม
ทั้งในอุตสาหกรรมการบิน เพื ่อคุ ้มครองสวัสดิภาพ
และสุขภาพของผู ้เดินทาง, พนักงานและประชาชน
ตลอดจนลดโอกาสการกระจายของโรคติดต่อจากการ
เดินทางโดยเครื่องบิน

แม้องค์การอนามัยโลกจะมีแผนเตรียมความ
พร้อมรองรับการระบาดใหญ่ของไข้หวัดใหญ่ของโลก
ก็ตาม  แต่ก็ไม่ได้มีรายละเอียดว่า หน่วยงานด้านการ
ขนส่งทางอากาศระหว่างประเทศจะเข้าไปมีส่วนร่วม
อย่างไรบ้าง(2)  เช่นเดียวกับประเทศไทยซึ ่งมีแผน
ยุทธศาสตร์แก้ไขปัญหาไข้หวัดนกและแผนยุทธศาสตร์
เตรียมความพร้อมในการป้องกันและแก้ปัญหาการ
ระบาดใหญ่ของไข้หวัดใหญ่ (พ.ศ.2548 - 2550)
แต่ยังไม่มีแผนหรือมาตรฐานการรองรับการระบาดใหญ่
ของไข้หวัดใหญ่ที่เกิดจากการเดินทางหรือขนส่งทาง
อากาศระหว่างประเทศ(3)

ตามมาตรา 14 ของอนุสัญญาว่าด้วยการ
บินพลเรือนระหว่างประเทศ หรืออนุสัญญาชิคาโก
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ระบาดใหญ่และโรคติดต่ออุบัติใหม่ กระทรวงสาธารณสุข
ได้จัดประชุมเพื่อวางแนวทางการดำเนินงานรองรับการ
ระบาดใหญ่ของไข้หวัดใหญ่ในหรือต่างประเทศด้วย(11)

á¹Ç·Ò§»¯Ôº Ñμ Ô §Ò¹¢Í§´èÒ¹¤Çº¤ØÁâÃ¤μ Ô´μ èÍ

ÃÐËÇèÒ§»ÃÐà·È  ·èÒÍÒ¡ÒÈÂÒ¹ÃÐËÇèÒ§»ÃÐà·È

ตามพระราชบัญญัติโรคติดต่อ พ.ศ. 2523
กำหนดให้ช่องทางด่านตรวจคนเข้าเมืองเป็นด่านควบคุม
โรคติดต่อระหว่างประทศ  เมื่อมีโรคติดต่ออันตราย
เก ิดข ึ ้นในท ้องท ี ่หร ือเม ืองท ่าใดในต ่างประเทศ
เจ้าพนักงานสาธารณสุขประจำด่านฯ  มีอำนาจส่ังการให้
ผู้ควบคุมพาหนะที่เข้ามาในราชอาณาจักรจากท้องที่
หรือเมืองท่านั้น  ดำเนินการหรือปฏิบัติการใด ๆ เพื่อ
กำจัดความติดโรคและเพื ่อป้องกันการแพร่หลาย
ของโรคและให้ผู้เดินทางซึ่งมากับพาหนะนั้น รับการ
ตรวจในทางการแพทย์ และอาจให้แยกกัก กักกัน
คุมไว้สังเกต ณ สถานท่ีกำหนดให้ (12)

หากเกิดโรคไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่ตั ้งแต่
ระยะ 4 ขึ้นไปในท้องที่หรือเมืองท่าใดในต่างประเทศ
กระทรวงสาธารณสุขจะประกาศให้โรคไข้หวัดใหญ่
สายพันธ์ุใหม่น้ีเป็นโรคติดต่ออันตราย  และประกาศให้
ท้องที่ หรือเมืองท่านั้นเป็นเขตติดโรค ด่านควบคุมโรค
ติดต่อระหว่างประเทศก็มีอำนาจที่จะดำเนินการตาม
พระราชบัญญัติโรคติดต่อ พ.ศ. 2523    โดยมีแนวทาง
ปฏิบัติ ดังน้ี
¡ÒÃμÃÇ¨¤Ñ´¡ÃÍ§¼Ùéà´Ô¹·Ò§¢Òà¢éÒ

1. ข้ันเตรียมการ
1.1 ศึกษาปริมาณงานและจำนวนเที่ยว

บินที่มาจากเขตติดโรค และติดตามสถานการณ์โรค
จากสำนักระบาดวิทยา กรมควบคุมโรค และแหล่งข้อมูล
อ่ืน ๆ เช่น องค์การอนามัยโลก  เป็นต้น

1.2 ประสานงานกับหน่วยงานท่ี เก่ียวข้อง
ตามรายชื่อบุคคลที่รับผิดชอบเพื่อเตรียมดำเนินการ
และกำหนดจุดเทียบเคร่ืองบิน  กำหนดสถานท่ีคัดกรอง
สถานท่ีตรวจทางการแพทย์  สถานท่ีน่ังรอเพ่ือการส่งต่อ
จุดจอดรถพยาบาลตลอดจนการอำนวยความสะดวกอ่ืนๆ

1.3 ประสานงานกับหน่วยการแพทย์ใน
พ้ืนท่ีเพ่ือบูรณาการกิจกรรมการแพทย์รวมท้ัง จัดแพทย์
พยาบาล และผู ้ท ี ่เก ี ่ยวข้องผลัดเปลี ่ยนหมุนเวียน
มาปฏิบัติงานที่ท่าอากาศยานตลอดจนจัดเตรียมวัสดุ
อุปกรณ์และรถพยาบาลเพื ่อการส่งต่อผู ้ป ่วยไปยัง
โรงพยาบาลที่กำหนดไว้

1.4 ประสานงานกับหน่วยงานเฝ้าระวัง
และสอบสวนโรคในพื้นที่เพื ่อบูรณาการกิจกรรมการ
ติดตามผู้ป่วยและผู้สัมผัส  โดยทางเครือข่ายระบาดวิทยา
ของประเทศจนกว่าจะพ้นระยะฟักตัวของโรค

1.5 ประสานงานกับหน่วยงานต้นสังกัด
เพื่อขออัตรากำลังมาผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกับเจ้าหน้าที่
ด่านฯ ในการคัดกรองผู้เดินทางซ่ึงประกอบด้วยการตรวจ
แบบสอบถาม (ต.8) และการใช้เครื่องเทอร์โมสแกน
และการแปรผล

1.6 ประสานกับบริษัทสายการบินที ่มี
เครื่องบินมาจากเขตติดโรคเพื่อให้กัปตันหรือลูกเรือ
ที่ได้รับมอบหมาย ดำเนินการและจัดเตรียมเอกสาร
ดังต่อไปนี้

      1.6.1 ใบสำแดงสุขภาพ  (Aircraft
General Declaration) โดยระบุสถานที่ต้นทาง รายชื่อ
และเลขที่นั่งของผู้เดินทางที่ป่วยที่อาจเป็นโรคติดต่อ
(ถ้ามี)

1.6.2 รายชื ่อผู ้โดยสารพร้อมกับ
แผนผังท่ีน่ัง เพ่ือช่วยในการติดตามผู้สัมผัส หากมีรายงาน
ผู้ป่วยในภายหลัง

1.6.3 อธิบายชี ้แจงให้ผู ้เดินทาง
ทุกคน กรอกแบบสอบถาม (ต.8) ระบุช ื ่อ ที ่อยู ่
หมายเลขโทรศัพท์ ประวัติของการเดินทางที่ผ่านมา
รวมท้ังอาการ เจ็บไข้ได้ป่วย (ถ้ามี)

2.  ข้ันดำเนินการ
2.1 การตรวจคัดกรองผู้โดยสาร และ

ลูกเรือขาเข้า (ในกรณีท่ัวไป) (แผนภูมิท่ี 1) เม่ือผู้โดยสาร
หรือลูกเรือเดินทางมาถึงจุดตรวจคัดกรองให้ดำเนินการ
ดังนี้

      2.1.1 เจ ้ าพน ักงานสาธารณส ุข
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ประจำด่านฯ รับเอกสารจากผู ้โดยสารและลูกเรือ
และตรวจความครบถ้วนของเอกสารได้แก่ ใบสำแดง
สุขภาพ รายชื่อผู้โดยสารพร้อมกับแผนผังที่นั ่ง และ
แบบสอบถาม (ต.8)

2.1.2 ให้ผ ู ้ โดยสารและลูกเร ือ
เดินผ่านเครื่องเทอร์โมสแกนเพื่อวัดอุณหภูมิร่างกาย

2.1.2.1 หากอุณหภูมิร่างกาย
ต่ำกว่า 38๐ซี ก็เข้าสู่พิธีการตรวจคนเข้าเมืองตามปกติ

2.1.2.2 หากตรวจพบว่ามีอุณหภูมิ

เท่ากับหรือมากกว่า 38๐ซี จะต้องแยกผู ้น ั ้นออก
มาให้หน่วยการแพทย์วัดอุณหภูมิซ้ำอีกครั้งว่ามีไข้จริง
แพทย์จะซักประวัติตรวจร่างกาย หากมีอาการป่วยคล้าย
ไข้หวัดใหญ่ให้นำส่งโรงพยาบาลเพื่อตรวจยืนยันและ
ให้การรักษาต่อไป ท้ังน้ีให้ผู้ป่วยสวมหน้ากากอนามัยด้วย

2.1.2.3 ให้สุขศึกษาและแจกใบ
เตือนสุขภาพ (Health Beware Card) แก่ผู้โดยสารและ
ลูกเรือทุกคน

á¼¹ÀÙÁÔ·Õè 1
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การตรวจเบื้อ งต้นว่าเป็น

Influenza Like 

Illness หรือไม่วัด อุณหภูมิ (38 oซ)

ผ่าน ** ส่ งต่อ

ผู ้โดยสารและลูกเรือขาเข้า

ตรวจคนเข้าเมือง

** แจก  Health Bew are Card

+

+

-
-

-
-

+

ผู้ โดยสารและลูกเรือพร้อมด้วย
แบบสอบถาม (ต .8)

 

ในกรณีผู้โดยสารผ่าน (transit) ไม่จำเป็นต้อง
ได้รับการตรวจคัดกรองซ้ำอีก  หากได้รับการตรวจ
คัดกรองจาก ประเทศต้นทางก่อนขึ้นเครื่องบินแล้ว

2.2 การดำเนินการในกรณีที ่ม ีผู ้ป ่วย
หรือสงสัยป่วยด้วยโรคไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่บน
เครื่องบิน

เม่ือได้รับแจ้งจากท่าอากาศยานว่ามี ผู้เดินทาง
ป่วยหรือสงสัยป่วยด้วยโรคไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่
ให้ติดต่อประสานงานกันระหว่างด่านฯ ท่าอากาศยาน
กัปตัน สายการบิน หอบังคับการบิน เพ่ือขอข้อมูล ต่างๆ
ดังนี้

- ชนิดของเครื่องบิน
- ประมาณเวลาที่เครื่องบินจะเข้าเทียบท่า
- จำนวนผู้โดยสาร และลูกเรือ ท่ีป่วย
- สอบถามประวัติและอาการป่วย
- หากมีแพทย์หรือเจ้าหน้าที ่สาธารณสุข

ร่วมเดินทางบนเคร่ืองบินลำน้ี ก็ให้ขอข้อมูลเพ่ิมเติมด้วย
- ประสานก ับหน ่ วยการแพทย ์ และ

หน่วยงานเฝ้าระวังและสอบสวนโรคในพ้ืนท่ีด้วย
หากหน่วยแพทย์ สงสัยว ่าผ ู ้ป ่วยจะเป็น

ไข้หวัดใหญ่จริง ให้ประสานงานกับกัปตัน ดังน้ี
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เจ้าพนักงานสาธารณสุขประจำด่านฯ  แนะนำ
แก่กัปตันให้แยกผู้ป่วยออกห่างจากผู้โดยสารอ่ืน ไม่น้อย
กว่า 3 ฟุต(13) (ถ้าเป็นไปได้) และปฏิบัติดังน้ี(14)

1. ให้ผู้ป่วยสวมหน้ากากอนามัย
2. บันท ึกท ี ่น ั ่ งของผ ู ้ป ่วยเพ ื ่อแจ ้งฝ ่าย

ปฏิบัติการภาคพื้นทำความสะอาดในภายหลัง
3.  มอบหมายลูกเรือ 1 คน หรือมากกว่า

คอยดูแลผู้ป่วยคนนี้ และปฏิบัติตามมาตรการป้องกัน
โรคและรักษาอนามัยส่วนบุคคลตลอดเวลา

4. ใช ้ว ัสด ุอ ุปกรณ์ป ้องก ันการติดเช ื ้อท ี ่
เหมาะสมกับลูกเรือและผู้โดยสาร เช่น หน้ากากอนามัย
ถุงมือยาง  เป็นต้น

5. จัดห้องน้ำเฉพาะสำหรับผู ้ป ่วยคนนี ้
หากเป็นไปไม่ได้จะต้องทำความสะอาดส่วนต่างๆ ของ
ห้องน้ำท่ีผู้ป่วยคนน้ีสัมผัส

6. ให้ลูกเรือทิ้งวัสดุที่ใช้แล้วลงในถุงเฉพาะ
(ถุงชีววัตถุอันตราย) ถ้าไม่มีถุงชนิดน้ี ก็ให้ใช้ถุงพลาสติก
ที ่ปิดสนิท และล้างมือด้วยสบู ่หรือทำความสะอาด
ด้วยน้ำยาฆ่าเชื้อ

7. อธิบายชี้แจงแก่ผู้โดยสารอื่น ๆ เพื่อลด
ความตระหนกตกใจ พร้อมกับให้สุขศึกษาและแนวทาง
ปฏิบัติเพื่อลดความเส่ียง

8. ให้ผู้โดยสารและลูกเรือทุกคนกรอกข้อมูล
ลงใน Passenger Locator Card  ซ่ึงเป็นแบบฟอร์มท่ี In-
formal Transportation Working Group ของ WHO
ผลิตขึ้นมาเพื่อช่วยในการติดตามผู้สัมผัสโรค ในกรณี
ท่ีมีการแพร่กระจายของโรคในเคร่ืองบิน  ข้อมูลท่ีต้องการ
คือ ช่ือ ท่ีอยู่ตามภูมิลำเนา  หมายเลขโทรศัพท์ จดหมาย
อิเล็กทรอนิกส์ และสถานท่ีท่ีสามารถติดต่อได้ในปัจจุบัน
รวมท้ังผู้ร่วมเดินทางตลอดจนช่ือ ท่ีอยู่ หมายเลขโทรศัพท์
และจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ของบุคคลท่ีรู้จักกับผู้เดินทาง
ซ่ึงสามารถจะติดต่อกับผู้เดินทางได้ใน 31 วันข้างหน้า (15)

ผู้สัมผัสใกล้ชิด  ได้แก่
8.1 ผู ้โดยสารที ่นั ่งอยู ่ในแถวเดียวกับ

ผู้ป่วยรวม 3  แถวหน้าและ 3 แถวหลัง

8.2 ลูกเรือทุกคน
8.3 ผู้โดยสารอื่นๆ ที่ให้การรักษาหรือ

พยาบาลผู้ป่วยหรือช่วยเหลือผู้ป่วย
8.4 ผู้โดยสารอื่นๆ ที่อาศัยอยู่ในบ้าน

เดียวกับผู้ป่วย
8.5 หากผู้ป่วยเป็นลูกเรือเอง ถือว่าผู้โดย

สารทุกคนบนเคร่ืองบินเป็นผู้สัมผัสโรค
9. ให้ลูกเรือและผู้โดยสารกรอกแบบสอบถาม

(ต.8)
10. ให้ลูกเรือกรอกใบสำแดงสุขภาพ,รายชื่อ

ผู้ป่วยและผู้โดยสาร,แผนผังที่นั่งผู้ป่วยและผู้โดยสาร
อื่นๆ

àÁ×èÍà¤Ã×èÍ§ºÔ¹Å§¨Í´ã¹ Ǿ̈ ·Õè¡ÓË¹´  «Öè§¡ÒÃ

·èÒÍÒ¡ÒÈÂÒ¹¨Ð¡ÓË¹´â´Â¡ÒÃ»ÃÐÊÒ¹§Ò¹¡ÑºËÍºÑ§¤Ñº

¡ÒÃºÔ¹ãËé́ Óà¹Ô¹¡ÒÃ Ñ́§¹Õé  (á¼¹ÀÙÁÔ·Õè 2)

1. ลูกเรือส่งใบสำแดงสุขภาพแก่เจ้าพนักงาน
สาธารณสุขประจำด่านฯ

2. ส่งมอบรายชื่อผู้ป่วยและผู้โดยสารทั้งลำ
(รวมลูกเรือ) และแผนผังท่ีน่ังผู้ป่วยและผู้โดยสารอ่ืนๆ

3. เจ ้าพนักงานสาธารณสุขประจำด่านฯ
พร้อมทีมแพทย์จะเข้าไปในเครื่องบินเพื่อตรวจวินิจฉัย
ผู้ป่วย

4. หากพบว่าผู้ป่วยมีอาการคล้ายไข้หวัดใหญ่
ให้นำผู้ป่วยออกจากเครื ่องบินโดยใช้เส้นทางเฉพาะ
ซึ ่งเป็นคนละเส้นทางกับผู ้โดยสารอื ่น ๆ  ส่งไปยัง
โรงพยาบาลที่กำหนดต่อไปและอธิบายชี้แจง พร้อมกับ
ให้สุขศึกษาและแจกใบเตือนสุขภาพ (Health Beware
Card) แก่ลูกเรือและผู้โดยสารอ่ืนๆ

4.1 ลูกเรือและผู้โดยสารอ่ืนๆ  เข้าสู่การ
ตรวจคัดกรองตามระบบปกติ

4.2 ให้ฝ่ายปฏิบัติการภาคพื้นกำจัดเชื้อ
บนเครื่องบินด้วย

4.3 ประสานกับสายการบินเพ่ือดำเนินการ
ทางพิธีการตรวจคนเข้าเมืองและศุลกากรต่อไป

5.  หากแพทย์ตรวจพบว่าป่วยเป็นโรคอื่น
หรือไม่มีอาการคล้ายไข้หวัดใหญ่ก็ให้เข้าสู่การตรวจคัด
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กรองตามระบบปกติ  μÒÁá¼¹ÀÙÁÔ·Õè 1 ต่อไป
6.  เจ้าพนักงานสาธารณสุขประจำด่านฯ

รับเอกสารจากผู ้โดยสารและลูกเรือและตรวจความ

ครบถ้วนของเอกสาร ได้แก่ ใบสำแดงสุขภาพ รายช่ือผู้
โดยสารพร้อมกับแผนผังที่นั่ง แบบสอบถาม  (ต.8)
และ Passenger Locator Card
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กรณีที่มีผู้ป่วยหรือสงสัยป่วยบนเคร่ืองบินกาํลังจะมายังประเทศไทย

เมื่อเคร่ืองบินจอด (ณ จุดที่กาํหนดไว้)

การตรวจเบ้ืองต้นว่าเป็น Influenza like Illness หรือไม่

ผ่าน

ตรวจคนเข้าเมือง

1. เจ้าพนักงานสาธารณสุขประจําด่านฯ  พร้อมทีมแพทย์เดินทางไปยังเคร่ืองบิน

2. ลูกเรือส่งใบสําแดงสุขภาพ  รายช่ือผู้โดยสาร และแผนผังท่ีน่ังของผู้โดยสาร

ส่งต่อ

ผู้ป่วยในเคร่ืองบิน

หมายเหตุ
1. ผู้ โดยสารทุกคนเข้าสู่การตรวจคัดกรองต่อไปและรับใบเตือนสุขภาพ (Health Beware Card)

2. ในกรณีท่ีแพทย์วินิจฉัยว่าเป็นหรือสงสัยว่าเป็น Influenza like Illness ผู้โดยสารและลูกเรือ

จะเข้าสู่ระบบการเฝ้าระวังโรคอย่างใกล้ชิด

+-

 

ในกรณีที ่ประเทศไทยเป็นเขตติดโรคและ
มีผู้เดินทางซึ่งตั้งต้นจากประเทศไทยป่วยหรือสงสัยป่วย
ด้วยโรคไข้หวัดใหญ่บนเครื่องบิน  และกัปตันต้องการ
ที่จะบินกลับมายังประเทศไทย ก็ให้ดำเนินการตาม
แผนภูมิข้างต้นน้ี

การตรวจคัดกรองผู้เดินทางขาออก ในกรณี
ประเทศไทยเป็นเขตติดโรคไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่
ให้ดำเนินการ ดังน้ี

1. ข้ันเตรียมการ
1.1 ประสานงานกับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

ตามรายชื่อบุคคลที่รับผิดชอบ  เพื่อเตรียมดำเนินการ
และกำหนด สถานท่ีคัดกรอง สถานท่ีตรวจทางการแพทย์
สถานท่ีน่ังรอเพ่ือการส่งต่อ จุดจอดรถพยาบาล  ตลอดจน
การอำนวยความสะดวกอ่ืนๆ ควรดำเนินการตรวจคัดกรอง
ก่อนพิธีการทางตรวจคนเข้าเมือง

1.2  ประสานกับการท่าอากาศยาน สาย
การบิน ฯลฯ เพื ่อประชาสัมพันธ ์อาการของโรค

ไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่ ให้แก่ผู ้โดยสารและลูกเรือ
ตลอดจน แนวทางปฏิบัติเพ่ือลดความเส่ียงต่อการติดโรค
ระหว่างอยู่ในท่าอากาศยานและในเครื่องบินและอาจมี
ป้ายห้ามผู ้โดยสารหรือลูกเรือที ่สงสัยป่วยด้วยโรค
ไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่ขึ้นเครื่องบิน

1.3 ประสานงานกับหน่วยการแพทย์
เพื่อจัดแพทย์ พยาบาล และผู้ที่เกี่ยวข้องผลัดเปลี่ยน
หมุนเว ียนมาปฏิบัต ิงานที ่ท ่าอากาศยานตลอดจน
จัดเตรียมวัสดุอุปกรณ์และรถพยาบาลเพ่ือการส่งต่อผู้ป่วย
ไปยังโรงพยาบาลที่กำหนดไว้

1.4 ประสานงานกับหน่วยงานเฝ้าระวัง
และสอบสวนโรค เพ่ือการติดตามผู้ป่วยและผู้สัมผัสโรค

1.5 ประสานงานกับหน่วยงานต้นสังกัด
เพื่อขออัตรากำลังมาผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกับเจ้าหน้าที่
ด่านฯ ในการคัดกรองผู้เดินทาง

2. ข้ันดำเนินการ
เม่ือผู้โดยสารหรือลูกเรือเดินทางมาถึงจุดตรวจ
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คัดกรองให้ดำเนินการ  ดังน้ี  (แผนภูมิท่ี 3)
2.1  เจ้าพนักงานสาธารณสุขประจำด่านฯ

ตรวจวัดอุณหภูมิร ่างกายของผู ้โดยสารและลูกเรือ
ที ่จะเดินทางออกนอกประเทศ โดยเดินผ่านเครื ่อง
เทอร์โมสแกน

2.2 หากตรวจพบว่ามีอุณหภูมิเท่ากับ
หรือมากกว่า 38๐ซี แยกผู้นั้นมาให้หน่วยการแพทย์วัด
อุณหภูมิซ้ำอีกคร้ังเพ่ือยืนยันว่ามีไข้จริง สำหรับผู้โดยสาร
ที่อุณหภูมิร่างกายไม่เกินที่กำหนดให้เดินทางต่อไปได้

2.3 ในกรณีวัดอุณหภูมิซ้ำแล้วพบว่า

มีไข้จริง  แพทย์จะซักประวัติและตรวจร่างกายต่อไป
2.3.1 หากพบว่ามีอาการป่วยคล้าย

ไข ้หว ัดใหญ่ ไม่อนุญาตให้เด ินทางและให้นำส ่ง
โรงพยาบาลที่กำหนด เพื่อตรวจยืนยันและรักษาต่อไป

2.3.2  หากพบว่าป่วยเป็นโรคอื่น
หร ืออาการป่วยไม่คล ้ายไข ้หว ัดใหญ่ ให้แนะนำ
เลื่อนการเดินทาง หากจำเป็นต้องเดินทางสายการบิน
จะพิจารณาตามแนวทางของสมาคม การขนส่งทาง
อากาศระหว่างประเทศว่าจะอนุญาตให้เดินทางต่อไป
หรือไม่

á¼¹ÀÙÁÔ·Õè 3 ¡ÒÃμÃÇ¨¤Ñ́ ¡ÃÍ§¼Ùéâ´ÂÊÒÃáÅÐÅÙ¡àÃ×Í¢ÒÍÍ¡
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นอกจากนั้นจะต้องประสานกับทุกหน่วยงานที่
เก่ียวข้องเพ่ือดำเนินการ  ดังน้ี

1.  หากพนักงานออกบัตรที่นั่งผู้โดยสารและ
หรือเจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองสังเกตเห็นผู้โดยสาร
คนใดมีอาการผิดปกติในระหว่างรอรับบริการ  ก็
สามารถประสานกับเจ้าพนักงานสาธารณสุขประจำด่านฯ
เพื่อตรวจทางการแพทย์ต่อไป

2.  ผู้ปฏิบัติงานในท่าอากาศยานทุกคนจะ
ต้องผ่านการตรวจคัดกรองอุณหภูมิร่างกายก่อนเข้า
ปฏิบัติงานในแต่ละวัน

3.  พนักงานของทุกบริษัทในท่าอากาศยานจะ
ต้องหยุดงานหากป่วยไข้

4.  จัดทำแผนรองรับสถานการณ์ท่ีมีพนักงาน
ของตนมาทำงานน้อยลง  เน่ืองจากป่วย

5. ทุกหน่วยงานจะต้องสำรองวัสดุอุปกรณ์
ป้องกันตนเอง (Personal Protective Equipment)   โดย
เฉพาะอย่างย่ิงถุงมือยางและหน้ากากอนามัยให้เพียงพอ
และใช้ได้ถูกต้อง นอกจากนั้นจะต้องจัดเตรียมหน้ากาก
อนามัยไว้จำนวนหนึ่ง เพื่อแจกจ่ายแก่ผู ้โดยสารที่มี
อาการไอ
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องค์การอนามัยโลกได้แนะนำให้ประเทศต่างๆ
รวมท้ังประเทศไทยจัดทำแผนเตรียมความพร้อมรองรับโรค
ไข้หวัดใหญ่ระบาดใหญ่  แต่ยังไม่มีแผนป้องกันการแพร่
กระจายของโรคนี้โดยการเดินทางหรือการขนส่งทาง
อากาศระหว่างประเทศ  ท้ังๆ ท่ีการเดินทางโดยเคร่ืองบิน
ในปัจจุบันเพิ่มสูงมาก ทำให้โรคมีโอกาสแพร่ระบาด
ไปทั่วโลกได้ในเวลาอันรวดเร็ว  ด่านควบคุมโรคติดต่อ
ระหว่างประเทศ  ณ ท่าอากาศยาน ระหว่างประเทศ
ได้จัดเตรียมมาตรการป้องกันโรคติดต่อที่อาจก่อให้เกิด
ภาวะฉุกเฉินทางสาธารณสุข  กรณีโรค ไข้หวัดใหญ่
ระบาดใหญ่ ไม่ให้แพร่เข้ามาในราชอาณาจักร หากเกิด
การระบาดของโรคในต่างประเทศโดยการตรวจคัดกรอง
ผู้เดินทางขาเข้า ตลอดจนการป้องกันไม่ให้โรคกระจาย
ไปยังต่างประเทศ  หากประเทศไทยเป็นเขตติดโรคนี้
โดยการตรวจคัดกรองผู ้เดินทางขาออก มาตรการ
ป้องกันนี้เน้นหนักในด้านการแพทย์และสาธารณสุข
แต่การเตรียมความพร้อมในหน่วยงานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง
เช่น ท่าอากาศยาน สายการบิน หอบังคับการบิน
ด่านตรวจคนเข้าเมือง ด่านศุลกากร ด่านกักสัตว์
บริษัทท่องเที ่ยว ตลอดจนร้านค้าในท่าอากาศยาน
ก็ต้องดำเนินการด้วยซึ่งจะประสบผลสำเร็จได้ก็ด้วยการ
ทำงานในรูปของเครือข ่ายเช ื ่อมโยงกันทั ้งในและ
ต่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการจัดระบบสื่อสาร
ที่รวดเร็ว และมีประสิทธิภาพ เข้าถึงบุคคลและฝ่าย
ที ่ร ับผิดชอบ  ตลอดจนการประชาสัมพันธ์ให้แก่
ผู้ปฏิบัติงาน ผู้เดินทางและประชาชนทั่วไป  มาตรการ
เหล่านี้จะต้องนำไปฝึกปฏิบัติและบูรณาการเข้ากับแผน
เตรียมความพร้อมของประเทศด้วย

มาตรการนี ้คล้ายกับมาตรการป้องกันโรค
SARS จากการเดินทางโดยเครื่องบิน(16)  การตรวจ
คัดกรอง อุณหภูมิร่างกาย ด้วยเครื่องเทอร์โมสแกน
ก็เพื่อความสะดวกรวดเร็ว และกีดขวางการเดินทาง
ของผู้โดยสารน้อยมาก แต่ต้องตั้งค่าพิสัยให้กว้างไว้
และในกรณีสงสัยให้ตรวจวัดอุณหภูมิซ้ำด้วยเทอร์โทมิเตอร์
อื่นๆ เช่นเทอร์โมมิเตอร์วัดอุณหภูมิ ทางหู ทางปาก
ทางรักแร้  เป็นต้น  นอกจากน้ันต้องต้ังค่า (Calibrate)

ของเครื่องอย่างสม่ำเสมอและผู้ปฏิบัติงานต้องมีความรู้
และได้รับการฝึกฝนการใช้ด้วย

องค์การอนามัยโลกได้แนะนำให้ประเทศ
สมาชิกตรวจคัดกรองผู้เดินทางขาออกภายใน 48 ช่ัวโมง
หากเกิดการระบาดของโลกนี้ในประเทศนั้น ส่วนการ
ตรวจคัดกรองผู ้เดินทางขาเข้าในประเทศปลายทาง
อาจจะมีประโยชน์ในบางกรณี  เช่น  สภาพประเทศ
เป็นเกาะ  หรือการตรวจคัดกรองผู้เดินทางขาออกของ
ประเทศต้นทางยังทำได้ไม่เพียงพอ  เป็นต้น(9)  สำหรับ
ประเทศไทยเราจะตรวจคัดกรองผู ้เดินทางที ่มาจาก
ประเทศที ่มีการระบาดของโรคนี ้ทุกกรณี เพื ่อเป็น
การป้องกันไว้ก่อน  แบบสอบถามด้านสุขภาพยังคงมี
ปัญหาในการใช้อยู่  เนื่องจากข้อมูลบางส่วนเป็นข้อมูล
ส่วนตัว ซึ่งผู ้เดินทางไม่ต้องการเผยแพร่ จึงจำเป็น
ต้องทำให้เป็นมาตรฐานทั่วโลก  องค์การอนามัยโลก
แนะนำให ้กรอกแบบสอบถามสำหร ับผ ู ้ เด ินทาง
ขาออกด้วยว่ามีประวัติส ัมผัสกับผู ้ป ่วยหรือพื ้นที ่
ท่ีเกิดโรคหรือเปล่า  แต่บางคนก็ไม่ได้ให้ประวัติท่ีแท้จริง
ดังนั้นจึงต้องพิจารณาประโยชน์ของแบบสอบถามขา
ออกน้ีอีก  อย่างไรก็ตามจะต้องให้สุขศึกษาและข้อมูลแก่
ผู้เดินทางทุกคนและจะต้องมีการทบทวนการใช้แบบ
สอบถามนี้อีกครั ้ง  ในกรณีที ่มีผู ้ป่วยด้วยโรคนี้บน
เคร่ืองบิน จะต้องแยกผู้ป่วยออกห่างจากผู้โดยสารอ่ืนๆ
ให้มากที่สุดไม่น้อยกว่า 3 ฟุตซึ ่งผู ้โดยสารที ่นั ่งใน
แถวเดียวกับผู้ป่วยรวม 3 แถวหน้าและ 3 แถวหลัง
ถือเป็นผู ้ส ัมผัสใกล้ช ิดที ่ เส ี ่ยงต่อการติดโรคมาก
แต่ในกรณีของ SARS ผู้โดยสารที่นั่งอยู่ในแถวเดียว
กับผู้ป่วยและ 3 แถวหน้าของผู้ป่วยนับเป็นผู้ที่เสี่ยงต่อ
การติดโรคมากที่สุด  แต่ก็พบการติดโรคในผู้โดยสาร
ท่ีน่ังในแถวอ่ืน ๆ (17)  ดังน้ันจะต้องให้ความสำคัญกับการ
ติดตามและเฝ้าระวังโรคในผู้โดยสารและลูกเรือทุกคน

มาตรการป้องกันนี้จะต้องปรับให้เป็นปัจจุบัน
อยู่เสมอ  เน่ืองจากอาจมีข้อมูลความรู้ หรือประสบการณ์
ใหม่ ๆ อันจะทำให้มาตรการป้องกันน้ีก่อให้เกิดประโยชน์
อย่างสูงสุด  ซึ่งจะช่วยชะลอการแพร่กระจายของโรค
และทำให้มีเวลาเตรียมการสำหรับใช้มาตรการอื่นๆ
เช่น การผลิตและใช้วัคซีน เป็นต้น
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